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Nombreuses options sont disponibles, pour rendre votre Q-COVER 
encore plus efficace et productive 
(A) Réglage synchronisé de dispositifs de pliage des coins
(B) Tapis d’introduction avec dispositifs de pliage des coin
(C) Réservoir de chauffage colle avec pompe de recirculation
(D) Viscosimetre
(E) Dispositif programmable d’injection d’eau et de lavage automatique
(F) Ensemble supplémentaire des equerres pour placer 5 morceaux de carton
(G) Equerres pour le dos a réglage rapide pour la production “one-off”
(H) Equerres “one-off” avec miroirs pour le dos imprimée 
(I) Variateur de vitesse (pour Encolleuse et Calandreuse)

Muchas opciones son disponibles, para que su Q-COVER sea aún más 
eficiente y productiva
(A) Ajuste simultáneo de los dispositivos de doblado de las escuinas
(B) Tapete de introducción con dispositivos de doblado de las escuinas
(C) Colero de calentamiento cola con bomba de recirculación
(D) Viscosimetro
(E) Dispositivo programable de inyección de agua y lavado automático
(F) Conjunto adicional de guías para posiciónar 5 piezas de cartón
(G) Guías para lomos de ajuste rápido para la producción “one-off”
(H) Guías “one-off” con espejo para el lomo impreso 
(I) Variador de velocidad (para Encoladora y Calandra)

(E)

(F)

(H)

(I)

(D) (G)
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Q-CASE incassatrice

Incassatrice per libri, agende, album fotografici, fotolibri

- Alimentazione blocco manuale
- Supporto e guida per la copertina
- Incassatura automatica
- Dispositivo programmabile di aggiunta acqua e lavaggio automatico   
  (optional)

• Nessun cambio formato
• Semplice, precisa e veloce
• Non richiede personale specializzato
• Si adatta automaticamente a libri di diverso spessore e formato

CASINg-IN MACHINE
Casing-in machine for books, agendas, photo albums, photo books

- Manual book block feeding
- Cover support and guide
- Automatic casing in
- Programmable water injection and automatic washing device (optional)

• No change over
• Simple, precise and fast
• Does not require skilled personnel
• It automatically adapts to books of different thickness and size

EINHÄNgEMASCHINE
Einhängemaschine für Bücher, Agendas, Footoalben und 
Photobücher

- Manuelle Buchblockzuführung
- Führung und Anschlag für die Buchdecke
- Automatischer Einhängevorgang
- Programmierbare Wassereinspritzung und automatische Waschvorrichtung 
  (optional)

• Kein Formatwechsel
• Einfach, präzise und schnell
• Kein erfahrenes Personal erforderlich
• Automatische Anpassung an Bücher unterschiedlicher Stärken und Größen

MACHINE A EMBOITER
Machine à emboiter semi-automatique pour livres, agendas, albums 
photos, photobooks.

- Alimentation manuelle du bloc livre
- Guide et support pour la couverture
- Emboitement automatique
- Dispositif programmable d’injection d’eau et de lavage automatique 
  (optionnel)

• Sans calage
• Simple, précise et rapide
• Ne nécessite pas de personnel qualifié
• S’adapte automatiquement aux livres d’épaisseur et taille différentes

ENTAPADORA
Encajonadora semi-automatica para libros, agendas, albums de 
fotos, photobooks

- Alimentaciòn manual de la tripa
- Guia y sopporte para la tapa
- Encajonamiento automatico
- Dispositivo programable de inyección de agua y lavado automático (opcional)

• Sin cambio de tamaño
• Sencilla, precisa y rapida
• No necesitan personal especializado
• Se adapta automáticamente a los libros de diferente grosor y tamaño

 Modello Formato massimo Formato minimo Spessore libro Potenza Peso Dimensioni
 Model Maximum size Minimum size Book thickness Power Weight Dimensions
 Modell Format max. Format min. Buch Dicke Leistung Gewicht Abmaß
 Modele Format maxi Format mini Episseur livre Puissance Poids Dimensions
 Modelo Formato maximo Formato minimo Espesor livro Potencia Peso Dimensiones
 mm mm mm Kw Kg cm 
 Q-CASE 500 x 420 100 x 120 2 - 80 1,55 380 90 x 80 x 150
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Q-FINISH pressa e forma canalino

Pressa idraulica e forma canalino integrate

- Inserimento ed espulsione libro automatici
- Alta pressione idraulica
- Piani e lame riscaldati, con temporizzatori separati
- Pressione e temperatura regolabili

• Nessun cambio formato
• Libri perfettamente finiti in un solo passaggio
• Non richiede personale specializzato

PRESS AND jOINT FORMINg MACHINE 
Integrated hydraulic press and joint forming machine 

- Automatic book input and output 
- High hydraulic pressure 
- Heated plates and blades, with separate timers
- Adjustable pressure and temperature

• No change over time
• Book is perfectly finished in one pass
• Does not require skilled personnel

BUCHPRESSE UND FALZEINBRENMASCHINE
Hydraulische Presse mit integrierter Falzeinbrennung

- Automatisches Einziehen und Auswerfen des Buches
- Starker hydraulischer Pressdruck
- Einstellbare, beheizte Platten für ein perfektes Pressen und Einbrennen
- Pressdruck, Presszeit und Temperatur einstellbar

• Keine Rüstzeiten
• Perfekte Ergebnisse
• Kein geschultes Personal erforderlich

PRESSE ET REPINCEUSE A CHAUD
Presse hydraulique et repinceuse à chaud integrée

 - Entrée et sortie automatique du livre
 - Haute pression hydraulique
 - Plaques chauffantes pour un travail rapide et parfait
 - Pression et température réglables

• Sans calage
• Livres parfaitement finis 
• Ne nécessite pas de personnel qualifié

PRENSA y MARCA-CAjO
Prensa hydraulica y marca-cajo integradas

- Entrada y salida automatica del libro
- Alta presiòn hydraulica
- Platos y cuchillas calentadas, con timers separados
- Presiòn y temperadura regulables

• Sin cambio de tamaño
• Libro acabado perfectamiente en un solo pasaje
• No necesitan personal especializado

 Modello Formato max. Formato min. Spessore libro Pressione max. Potenza Peso Dimensioni
 Model Max. size Min. size Book thickness Max. pressure Power Weight Dimensions
 Modell Format max. Format min. Buch Dicke Max Druck Leistung Gewicht Abmaß
 Modele Format maxi Format mini Epaisseur livre Pression maxi Puissance Poids Dimensions
 Modelo Formato max. Formato minimo Espesor livro Presiòn max. Potencia Peso Dimensiones
 mm mm mm Kg Kw Kg cm 
 Q-FINISH 500 x 420 100 x 120 6 - 80 5000 1,30 420 70 x 80 x 140
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 Modello Luce Spessore Funzionamento Potenza Peso Dimensioni
 Model Width Thickness Operation Power Weight Dimensions
 Modell Breite Dicke  Antrieb Leistung Gewicht Abmaß
 Modele Largeur Epaisseur Fonctionnement Puissance Poids Dimensions
 Modelo Largo Espesor Funcionamiento Potencia Peso Dimensiones
 cm mm  Kw Kg cm 
 Q-PRESS-5040-P 50 x 40 30 + 30 2500 0,50 280 70 x 70 x 160
 Q-PRESS-7050-P 50 x 70 30 + 30 2500 0,50 380 70 x 90 x 160 
 Q-PRESS-5040 50 x 40 30 + 30 5000 3,20 360 70 x 70 x 160
 Q-PRESS-7050 50 x 70 30 + 30 5000 3,20 460 70 x 90 x 160

BOOK PRESS
Press for bookbinding, for pressing books or binders

Thanks to a unique double effect system, a work area is under pressure, while 
the opposite plate is free to be loaded.

• Contained overall dimensions
• Non-stop working and top quality books

BUCH-PRESSE
Pressen für die Buchbinderei, Pressen für Bücher oder Bindemittel

Dank einer einzigartigen Doppel-Effekt-System, ist ein Arbeitsbereich unter 
Druck, während die gegenüberliegende Platte ist kostenlos geladen werden.

• Enthalten Abmessungen
• Non-Stop Arbeitsweise und Spitzenqualität Bücher

PRESSE POUR LIvRES
Presse pour atelier de reliure, pour presser les livres emboités ou les 
cartons recouverts

Grâce à un système unique à double effet une zone de travail est sous pression, 
tandis que la plaque opposée est libre d’être chargée.

• Encombrement contenu
• Travail non-stop et livres de haut qualité

PRENSA PARA LIBROS
Prensa para la encuadernación, para prensar libros o carpetas

Gracias a un sistema de doble efecto único, una área de trabajo está bajo 
presión, mientras la mesa opuesta está libre para ser cargada.

• Dimensiones contenidas
• Trabajo non-stop y libros de excelente calidad

Pressa per legatoria, per pressare libri incassati o cartelle rivestite.

Grazie all’esclusivo sistema a doppio effetto, una zona di lavoro è in pressione, mentre 
il piano opposto resta libero per un nuovo carico.

• Dimensioni di ingombro ridotte
• Lavoro non-stop e libri di ottima e costante qualità

Q-PRESS pressa per libri
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Q-jOINT forma canalino

Macchina per formare il canalino di apertura tra dorso e copertina del libro.

- Lame riscaldate da resistenze elettriche con termoregolazione 
- Versioni con funzionamento a pedale o pneumatico
- Dispositivo di ciclo automatico per regolare il tempo di pressione sul materiale   
  (optional – solo versione pneumatica)

• Rapida e precisa 
• Ingombro ridotto

jOINT FORMINg MACHINE
Joint forming machine, to prepare the opening joint between cover 
and spine of the book

- Electrically heated blades with thermo-control 
- Versions with treadle or pneumatic operation
- Auto-cycle device for the pneumatic version, allows adjustment of   
  pressure time (optional)

• Fast and accurate 
• Small dimensions

FALZEINBRENMASCHINE
Maschine, um den Umschlagfalz zwischen Buchrücken und 
Buchdecke einzubrennen

- Elektrisch beheizte Schwerter mit Temperaturregelung 
- Ausführungen mit Pedal oder pneumatischer Ansteuerung
- Automatische Ausführung mit zusätzlich einstellbarer Andruckzeit (optional)

• Schnelle und präzise 
• Kleine Abmessungen 

REPINCEUSE A CHAUD
Machine pour former le petit canal d’ouverture entre le dos et la 
couverture du livre

- Lames chauffées par résistances électriques avec thermo-réglage 
- Versions avec actionnement à pédale ou pneumatique 
- Dispositif pour le cycle automatique, pour la version pneumatique, pour 
  régler la durée du pressage (en option) 

• Rapide et precise 
• Dimensions réduites

MAQUINA MARCA-CAjO
Máquina para marcar el cajo de abertura entre el lomo y la cubierta 
del libro

- Cuchillas calentadas para resistencias eléctricas con regulación térmica 
- Versiones con funcionamiento a pedal o neumático 
- Dispositivo de ciclo automático, para la versión neumática, permite de 
  regular la duración de la presión (optional) 

• Rápida y precisa 
• Pequeñas dimensiones

 Modello Luce Spessore Funzionamento Potenza Peso Dimensioni
 Model Width Thickness Operation Power Weight Dimensions
 Modell Breite Dicke  Antrieb Leistung Gewicht Abmaß
 Modele Largeur Epaisseur Fonctionnement Puissance Poids Dimensions
 Modelo Largo Espesor Funcionamiento Potencia Peso Dimensiones
 cm mm  Kw Kg cm 
 Q-JOINT-PE 50 5 - 80 PED 0,80 80 65 x 50 x 100
 Q-JOINT-PN 50 5 - 80 PNEUM 0,80 90 65 x 50 x 100
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Q-ROUND arrotondadorsi

Arrotondadorsi per blocchi-libro

- Ganascia superiore rotante 
- Piano inferiore molleggiato 
- Regolazione dello spessore motorizzata 
- Ganasce con rigatura a passo fine per migliorare
   l’aderenza sul dorso del libro 

• Robusto ed affidabile

BOOK BACK ROUNDING MACHINE
Rounding machine for bookblocks

- Rotating jaws 
- Spring-loaded lower frame 
- Motorized thickness adjustment 
- Both jaws are fine-striped, to improve the gripping on the book back 

• Robust and reliable

BUCHRÜCKENRUNDEMASCHINE
Maschine zum Abrunden der Buchrücken für Bündel

- Rotierende obere Spannbacke 
- Gefederte untere Arbeitsfläche 
- Motorgesteurte Buchdickenverstellung 
- Spannbacken mit gerillter Oberfläche für verbesserte 
   Haftung auf dem Buchrücken

• Robust und zuverlässig

MACHINE A ARRONDIR LES DOS DU LIvRES
Machine pour arrondir les dos du bloc-livre

- Mâchoire tournante supérieure 
- Plan inférieur avec ressorts de pression 
- Réglage de l’épaisseur motorisée 
- La mâchoire et le plan inferieur sont réglables par de vis à pas fin, 
  afin d’améliorer l’adhérence sur le dos du livre

• Robuste et fiable

REDONDEADORA DE LOMOS
Rondeadora de lomos para bloque-libros

- Mordaza rotatoria superior 
- Plano inferior armado con resortes 
- Regulación del espesor motorizada 
- Las dos mordazas tienen un rayado de paso fin, 
  para amejorar la adhesión sobre el lomo del libro 

• Robusto y fiable

 Modello Luce Spessore Potenza Peso Dimensioni
 Model Width Thickness Power Weight Dimensions
 Modell Breite Dicke  Leistung Gewicht Abmaß
 Modele Largeur Episseur Puissance Poids Dimensions
 Modelo Largo Espesor Potencia Peso Dimensiones
 cm mm Kw Kg cm 
 Q-ROUND 50 20 - 130 2,20 255 75 x 65 x 112
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q-BAND macchina per applicazione capitello

Macchina per applicare il capitello al dorso del libro

- A testa singola, da tavolo.
- Applicazione tramite nastro biadesivo

• Macchina sempre pronta all’uso
• Non richiede pulizia.
• Cambio formato rapidissimo

HEADBANDING MACHINES
Machine to apply the headband to the book spine

- Single head, table top.
- Application made by double-sided tape.

• Machine always ready to use 
• Requires no cleaning.
• Fast size change over.

KAPITALBANDMASCHINEN
Maschine um die Bögel an den Buchröcken gelten

- Einzelner Schnittkopf, Tischausführung.
- Der Antrag wird von doppelseitigem Klebeband gemacht.

• Die Maschine ist immer einsatzbereit 
• Erfordert keine Reinigung.
• Schnelle Formatwechsel.

MACHINE À PLACER LE BANDEAU
Machine à appliquer le bandeau pour les dos des livres

- A une tête, de table.
- Application faite par un adhèsif double face.

• Machine toujours prête à l’utilisation 
• Aucun necessite nettoyage.
• Changement de format trés rapide.

MAqUINA PARA PONER CABEZADAS
Máquina para aplicar las cabezadas al lomo del libro

- A cabeza singola, de sobre-mesa.
- Aplicaciòn mediante cinta de doble cara.

• Máquina siempre lista para usar. 
• No requiere limpieza.
• Rápido cambio de tamaño.

 Modello Altezza libro Spessore libro Potenza Peso Dimensioni
 Model Book height Book thickness Power Weight Dimensions
 Modell Buch Höhe Buch Dicke Leistung Gewicht Abmaß
 Modele Hauteur livre Episseur livre Puissance Poids Dimensions
 Modelo Alto libro Espesor libro Potencia Peso Dimensiones
 mm mm Kw Kg cm 
 Q-BAND-ONE 80 - 450 4 - 50 0,40 22 70  x 30 x 42
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Tavolo di lavoro per la realizzazione di fotolibri con fogli di biadesivo.

- Cordonatrice
- Squadre di puntatura di precisione
- Pressa per finitura blocco libro

• Pratica e versatile
• Non richiede personale specializzato
• Può essere abbinata alla incollatrice LYNX,
   per realizzare fotolibri incollati con colla vinilica

M-FLAT stazione di lavoro per fotolibriPHOTOBOOK STATION
Working station for the production of photobooks with self 
adhesive film

- Creaser
- Accurate spotting guides
- Press to finish the book block

• Practic and versatile
• Does not require skilled personnel
• It can be delivered together with a LYNX gluer, 
   to produce photobooks with PVA glue

FOTOBUCHSTATION
Arbeitsstation für die Produktion von Fotobüchern mit 
Selbstklebematerial

- Nutgerät
- Hochpräzise Zuführ Führungen
- Presse zur Endbearbeitung

• Praktisch und vielseitig
• Kein geschultes Personal erforderlich
• Es kann zusammen mit einer LYNX Anleimmaschine 
   geliefert werden, um Fotobücher mit PVA-Leim herzustellen

UNITE POUR PHOTOBOOK
Station de travail pour la production de livres photos avec un film 
auto-adhésif

- Raineuse
- Equerres de haute précision
- Presse pour la finition du bloc livre

• Pratique et polyvalente
• Ne nécessite pas de personnel qualifié
• Il peut être livré avec une colleuse LYNX, pour produire 
   des albums photos avec de la colle PVA

UNIDAD PARA PHOTOBOOKS
Mesa de trabajo para producir photobooks con pelicula adesiva

- Hendidora
- Guias de precision
- Prensa para acabalr el bloque libro

• Practica y versatil
• No necesitan personal especializado
• Puede ser entregada con una encoladora LYNX,
   para producir libros con cola fria.

 Modello Formato max. Spessore libro Potenza Peso Dimensioni
 Model Max. size Book thickness Power Weight Dimensions
 Modell Format max. Buch Dicke  Leistung Gewicht Abmaß
 Modele Format maxi Epaisseur livre Puissance Poids Dimensions
 Modelo Formato maximo Espesor libro Potencia Peso Dimensiones
 mm mm Kw Kg cm 
 M-FLAT 350 x 450 1 - 80 0,25 90 104 x 56 x 120
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Tagliacarte a leva da tavolo per legatorie artigianali,
centri stampa ed uffici. 
Adatta per libri, etichette ecc.

- Lama inclinata con allineamento a fine corsa
- Struttura completamente in ghisa 
- Tavolo di supporto (optional)

• Taglio netto con minimo sforzo 
• Alto spessore di taglio

gUILLOTINE
Table-top handle guillotine, ideal for bookbindery ateliers,
print-shops and offices. Suitable for books, labels etc.

- Inclined blade with end-of-stroke alignment
- Fully cast iron structure 
- Support height-frame (optional) 

• The cleanest cut with the lowest effort 
• Great cutting thickness

TISCH-PAPIERSCHNEIDEMASCHINE
Tisch-Papierschneidemaschine für kunsthandwerkliche 
Buchbindereien, Druckzentren und Büros. Geeignet für Bücher, 
Etiketten usw.

- Neigbare Klinge mit Ausrichtung am Endanschlag
- Stabile Gußeisenkonstruktion
- Ablagetisch (optional)

• Exakter Schnitt bei minimalem Kraftaufwand
• Hohe Schnittstärke

MASSICOT
Massicot à levier de table, idéal pour ateliers de reliure et bureaux, 
adaptée aux livres, aux étiquettes etc.

- Lame inclinée avec alignement de fin de course 
- Structure complètement en fonde 
- Table de support (en option) 

• Grande épaisseur de coupe 
• Coupe net avec peu d’effort

gUILLOTINA
Guillotina de sobre mesa a palanca, para encuadernación y oficinas, 
idónea para libros, etiquetas etc.

- Cuchilla inclinada con alineamiento a fin de recurrido 
- Estructura completamente de fundición
- Mesa de soporte (optional) 

• Alto espesor de corte y formato ideal 
• Corte neto con el minimo esfuerzo

M-CUT tagliacarta

 Modello Luce Profondità tavola Spessore Peso Dimensioni
 Model Width Table depth Thickness Weight Dimensions
 Modell Breite Tafel Tiefe Dicke  Gewicht Abmaß
 Modele Largeur Prof. Table Episseur Poids Dimensions
 Modelo Largo Prof. Mesa Espesor Peso Dimensiones
 cm cm mm Kg cm 
 M-CUT 36 36 80,0 70 80 x 80 x 80
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Incollatrice doppia per incassare libri. Spalma la colla a freddo 
contemporaneamente sui due lati del blocco-libro, 
per l’applicazione manuale della copertina cartonata.

- Sistema a due rulli incollatori per una perfetta spalmatura
- Gruppo incollatore con compensazione delle differenze di spessore 
- Materiali inossidabili per una lunghissima durata 
- Introduzione manuale del blocco libro con incollaggio sui due lati
- Uscita su cinghie di trasporto per l’applicazione manuale della copertina

• Cambio formato in pochi secondi 
• Adattabile qualsiasi a esigenza produttiva
• Robusta ed affidabile
• Pratica e versatile

CASINg-IN MACHINE
Double gluing machine to case-in books. It glues the book in one 
pass, to manually fit the hard-cover

- Double-roller gluing system for a perfect smearing 
- Gluing units with compensation for the different thickness 
- Long lasting guaranteed by the use of rust-proof materials 
- Manual feeding of the book block, gluing on both sides 
- Output onto delivery belts for manual spotting of the cover 

• Fast change-over
• Suitable for any production requirement
• Robust and reliable
• Practic and versatile

EINHÄNgEMASCHINE
Doppelseitige Verleimmaschine, um Bücher einzufassen. 
Kaltleimauftrag gleichzeitig auf beiden Buchblockseiten, mit 
anschließendem Einhängen in die Buchdecke

- System mit zwei Verleimwalzen für einen perfekten Leimauftrag
- Anleimeinheit mit Ausgleichsfunktion bei Dickenunterschieden 
- Lange Lebensdauer durch Verwendung von rostfreien Materialien 
- Manuelle Einführung des Buchblocks, Beleimung gleichzeitig auf beiden Seiten
- Ausgabe auf Transportband um die kartonierte Buchdecke manuell anzubringen 

• Formatwechsel in wenigen Sekunden
• Verwendbar bei jeglichen produktiven Anforderungen
• Robust und zuverlässig
• Praktisch und vielseitig

MACHINE A EMBOITER
Double encolleuse pour l’emboîtement des livres. Encollage des deux 
cotés du livre, pour appliquer manuellement la couverture en carton

- Système à deux rouleaux encolleurs, pour un étalement parfait 
- Groupe d’encollage avec compensation des différences d’épaisseur 
- Fiabilité garantie par l’emploi de matériaux inoxydables
- Introduction manuelle, encollage sur deux cotés 
- Sortie sur courroies de transport pour l’application manuelle de la couverture 

• Calage rapide 
• Adaptables à n’importe quelle exigence productive
• Robuste et fiable
• Pratique et universelle

ENTAPADORA
Encoladora doble para encuadernacion de libros. Unta la cola sobre 
el bloque-libro, para aplicar manualmente la tapa

- Sistema de dos rodillos encoladores para una untadura perfecta 
- Grupo encolador con compensación de las diferencias de espesor 
- Larga duración garantizada por el empleo de materiales inoxidables 
- Introducciòn manual del libro con encolado a los dos lados 
- Salida sobre cintas de transporte para colocar la tapa manualmente 

• Práctica y versátil
• Adaptables a qualquiera exigencia de producción
• Robusta y fiable
• Cambio de tamaño rapido

M-CASE incassatrice

 Modello Luce Formato massimo Formato minimo Spessore libro Potenza Peso Dimensioni
 Model Width Maximum size Minimum size Book thickness Power Weight Dimensions
 Modell Breite Format max. Format min. Buch Dicke Leistung Gewicht Abmaß
 Modele Largeur Format maxi Format mini Episseur livre Puissance Poids Dimensions
 Modelo Largo Formato maximo Formato minimo Espesor livro Potencia Peso Dimensiones
 cm cm mm mm Kw Kg cm 
 M-CASE 52 500 x 500 80 x 80 1 - 100 0,27 240 100 x 110 x 120
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M-PRESS M
Pressa manuale 

- Volantino di pressione
  ad altezza fissa 

• Pratica e versatile 
• Massima pressione
   con poco sforzo

M-PRESS S
Pressa a colpo

- Volantino con dispositivo
  a percussione

• Massima pressione
   con poco sforzo 
• Robustezza e durata
   nel tempo

PRESS 
Book presses for casing-in books and diaries, 
and for other bookbindery jobs

M-PRESS H Hydraulic press
- Adjustable pressure with manometer indicator 
• High load capacity
• Finished books of excellent quality
M-PRESS-S Percussion press
- Pressing hand-wheel with percussion device
• High pressure with minimum effort 
• Strength and long life
M-PRESS M Manual press
- Pressure hand-wheel at a fixed height 
• Practic and versatile 
• The highest pressure with the lowest effort

PRESSE
Buchbindereipresse, ideal um eingefaßte Bücher 
und beschichtete Sammelmappen zu pressen

M-PRESS H Hydraulische Buchbindereipresse
- Regulierbarer Pressruck mit Druckanzeige
• Hohe Tragfähigkeit
• Fertige Bücher von ausgezeichneter Qualität
M-PRESS-S Manuelle Presse mit mittleren Ausmaßen 
- Handrad für die Einstellung des Pressdrucks
• Hoher Pressdruck bei minimalem Kraftaufwand
• Widerstandsfähig mit langer Lebensdauer
M-PRESS M Manuelle Presse
- Handrad mit großem Durchmesser für hohen Druck bei fester Höhe 
• Einfach und vielseitig
• Hoher Pressdruck bei minimalem Kraftaufwand

PRESSE
Presse pour atelier de reliure, pour presser 
les livres emboités ou les cartons recouverts

M-PRESS H Presse hydraulique 
- Pression réglable et manomètre pour la lecture 
• Haute capacité de charge
• Livres finis d’excellente qualité
M-PRESS-S Presse manuelle à percussion 
- Volant pour de pression avec dispositif à percussion 
• Forte pression avec un minimum d’efforts 
• Robuste et longue-durée
M-PRESS M Presse manuelle 
- Volant de pression de grand diamètre avec hauteur fixe 
• Pratique et versatile 
• Grande pression avec peu effort

PRENSA
Prensas para encuadernación, para prensar libros 
entapados y carpetas forradas

M-PRESS H Prensa hidráulica 
- Presión regulable y manómetro de lectura 
• Alta capacidad de carga
• Libros terminados de excelente calidad 
M-PRESS-S Prensa a percusiòn 
- Volante de presión a percusión: multiplica el esfuerzo aplicado
• Grande presiòn con mínimo esfuerzo 
• Solidez y mucha duración 
M-PRESS M M Prensa manual 
- Volante de altura fija para la presión
• Practica y versatil 
• La máxima presión con el mínimo esfuerzo

M-PRESS pressa

M-PRESS H 
Pressa idraulica

- Pressione regolabile

• Alta capacità
   di carico
• Libri finiti di ottima
   qualità

Presse per l’incassatura 
manuale di libri ed agende
e per altri lavori di legatoria.

 Modello Formato massimo Spessore Pressione max. Potenza Peso Dimensioni
 Model Maximum size Thickness Max. pressure Power Weight Dimensions
 Modell Format max. Dicke  Max Druck Leistung Gewicht Abmaß
 Modele Format maxi Episseur Pression maxi Puissance Poids Dimensions
 Modelo Formato maximo Espesor Presiòn max. Potencia Peso Dimensiones
 cm cm Kg Kw Kg cm 
 M-PRESS-S 50-40 50 x 40 40   190 65 x 42 x 108
 M-PRESS-S 70-50 70 x 50 50   340 85 x 52 x 150 
 M-PRESS-M 40-30 40 x 30 30   60 50 x 40 x 160  
 M-PRESS-M 52-40 52 x 40 40   165 65 x 50 x 80 
 M-PRESS-H 52-40 52 x 40 50 4000 1,10 200 70 x 40 x 150 
 M-PRESS-H 75-56 75 x 56 100 14000 3,00 700 100 x 65 x 260
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